KOHTYPr1OBA/1 MAPULIA U3TOK 3 Afl

AOroBopP

3A Bb3/IATAHE MOPBHYKA 3A JOCTABKA
OHEC ... TOA., MEXKAY:
1. ,KOHTYPINI0BA/1 MAPULA U3TOK 3“ Af, cue
cedannuie v agpec Ha ynpasnenwe: rp. Codusa, byn.
CutHAKOBO Ne 48, er.9, perucTpupaHo B AreHuma no
BnucBaHuaTa, ¢ EWMK 130020522, fOaHvyeH Homep
BG130020522, npeacraBnsBaHo oT  Kpacumup
Bennkoes HeHnos B KayecTBOTO Ha WM3nbaHWTeneH
ANPEKTOP M KynHTo [n PepanHaHAO B Ka4ecTBOTO Ha
YneH Ha CbBeTa Ha AWMPEKTOPUTE, HAPMYAHO MO-
HaTaTLK B gorosopa Bb3/IOKUTEN,
]
2. ,TexHokomepc” OOf, cbCc cepganuuie v aapec Ha
ynpasnenue: rp. Crapa 3aropa, 6yn. Fenepan lNypko
Ne 101 Bx. A an.3, Ten. 042642085, dakc-
042.603.519, peructpupaHo B TbproBCKMA PerucTbp
npu AreHuma no snuceaHuata ¢ EUK 040994882,
npe/craBnABaHo o7 Xenasko Tunes CToAHOB B
KayecTBOTO Ha YnpasuTesn, HapuMuyaHo NO-HaTaTbK
M3MB/IHUTEN, ce ckntoum TO3M 4OroBOp 3a CAEQHOTO

ONPEAENEHUA

B HactoAwmMA A0OroBop, OCBEH aKo KOHTEKCTBHT He
M3NCKBA Apyro, npeAcTaBeHWTe MO-A0NAY AyMWU U
M3pasu UMaT CNegHOTO 3Ha4YEeHHUe:

"PaboreH geH" oO3HauyaBa AeH (C M3KAOMEHWe Ha
cbbota unn Hepena wam oduupaneH npasHuk), B
KOMTO 6aHknTe OB6UKHOBEHO PabOTAT W M3BBLpLWIBAT
HopmanHu 6aHKkoBM onepauun B Bbarapus.
"AorosBop" — HacTOAWMA [AOKYMEHT ¢
MPUIOKEHUA U JONBAHEHMUS.

"focrtaBka" - BCUYKM NPOAYKTW, KOWUTO cnepsa Aa
6baat agoctaBeHn Mo cUNaTa Ha HACTOAWMA AOTOBOP,
cbrnacHo opepta Ha WU3MBAHWUTENA u MpoTokon oT
nposegeHro porosapsaHe no ON ped. Ne 51-40-20
(Npunosxenue 3);

"Mnowagka Ha BBINOKWUTENA" o3Hauasa TEL,
"KoHTyplnoban Mapuua ustok 3”, c. Meauukaposo,
obwmHa Mavboso.

BCHUYKHN

1. NPEAMET HA AOrOBOPA

Bb3/IOMUTENAT eb3nara wn  U3NBAHUTENAT
npyMemMa f[a Wu3BbPWK fOCTaBKa HA CcKpebkosa
sBepura 3a Kom6uHupaH nuTaTen cyposu BLIAMLLA
CbIAACHO TeXHW4YecKa cneundunkauma Ha
Bb3/IOKWTENA  (Mpunoxkenne 2) u  odepta
npeacraseHa ot MU3IMB/HUTENIA u npoeepeHa ot
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CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD

CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having |
its seat and registered office address in Sofia city,
48 Sitnyakovo Blvd, 9™ floor, registered in the
Registry Agency under UIC 130020522, Tax number
BG 130020522, represented by Krassimir Velikov
Nenov in his capacity of Executive Director and
Quinto Di Ferdinando in his capacity of Member of
the Board of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY,

and

2. Technocommerce OOD with headquarters and
registered office: Stara Zagora, N2101 General
Gurko  Str,, ap.3, tel.:042.642.085, fax:
042.603.519, registered with the Commercial
Register with the Agency of Entries under UIC No
040994882, represented by Zhelyazko Tilev
Stoyanov in his capacity of Manager, hereinafter
referred to as SUPPLIER, this contract was signed
for the following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” this document with
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer from SUPPLIER and
Protocol from tender ref.Ne 51-40-20 (Appendix 3);
“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean
TPP ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

all the

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

The CONTRACTING AUTHORITY assigns and the
SUPPLIER accepts to deliver scraper chain for raw
coal feeder, as per the technical specification
announced by the CONTRACTING AUTHORITY
(Attachment 2) and the offer presented by the
SUPPLIER and reviewed by the CONTRACTING
AUTHORITY (Attachment 3) against consideration




 Bb3/IOMUTENSA _(I'lpuno»(eHme 3),
[0roBOpeHo Bb3HarpaxaeHue CbraacHO MPOTOKOA
OT NpoBeAeHO JOroBapsHe.

2. UEHA. HA4YMH 3A NAALLAHE

2.1. ObuwaTta cTOWHOCT Ha To3u gorosop e 142 500,00
NB. /CTO 4YeTMpUaecT v fABe XWMAAAM W NEeTCTOTWH
nesa/, 6es OAC. UeHaTa BKAIOYBA M AOCTABAHETO Ha
crokute Ao Nnowaakara Ha Bb3/IOKUTENA kakTo 1
BCUMYKN TPAHCMOPTHU pasxodu, TaKCU, mMUTa MU
3aCTPaxoBKU.

2.2. EAMHWYHATAE LeHa 33 40CTaBKa Ha eAUH KOMNAEKT
crnobena sepura ot 12 6poAa BuAKK e 285 esa Ges
O0C. LlUenata e ¢ukcmpaHa 33 BpemeTo Ha
U3Nb/IHEHWE HA HaCTOAWMA LOTOBOP U HE MOA/IENKM
Ha NPOMAHA, CbrNacHO GUHAHCOBOTO NpeaioKeHue
Ha U3nbnHuTeNa — nposioxeHve 3.

2.3. UeHaTa 3a pgocrasKata ce 3annawa o 60 gxu
cnep 0OCTaBKa Ha CTOKaTa, NpeAcTaBAHE Ha JaHb4yHa
daKTypa, ceptuduKaT 3a OOCTaBEHM maTepuann m
npuMemo — npepasartesieH NPOTOKOA, NpeacTaseHn oT
U3MBJIHUTENA n nposepexnn ot Bb3NIOXKUTENA.

2.4. BcuykM naawaHuAa no TO3M O0TOBOP Ule ce
n3BbpwsaT ¢ 6aHKOBKU NpeBoan B neBa. PasxoguTe B
6aHkata Ha WM3NBAHUTENIA ca 3a cmeTka Ha
M3NBNHWUTENA, a B HankaTa Ha BB3NOKUTENAT ca
3a cmeTka Ha Bb3/IOKUTENA. baHKoBMTE CMETKM Ha
CTpaHuTe Ca:

HA Bb3NOXUTENA:

banka ACK

IBAN: BG94STSA93001521039296
BIC: STSABGSF

HA U3NTBNAHUTENA:

IOpobank Bbarapus ALl

IBAN: BG54BPBI81701600387547
BIC: BPBIBGSF

3. TAPAHLUMWMA 3A U3NBSTHEHUE

3.1. pm rnognuceaHe Ha gorosopa,
M3MBAHUTENAT we npeacrasu rapaduuqa 3a gobpo
usnbAHeHWe Ha cToitHocT 3% /Tpu npoueHTa/ oT
obulata CTOMHOCT Ha gorosopa noa ¢opmaTa Ha
6aHkoBa rapaHLUMA CbC CPOK Ha BaNAMAHOCT 32 LieNus
CpoOK Ha geitcteue Ha forosopa nawoc 30 {tpugeceT)
AHW cnej  npekpaTtABaHeTO Ha J[oroeopa wau
napuv4eH  Aenos3uT  WAW  3aCTPaxOBKa, KOATO

cpety

gper_Protocol from negétia%ﬁs tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to
142 500,00 leva /one hundred forty-two thousand
five hundred leva/, VAT excluded. The price
includes delivery of the Supply to the
CONTRACTING AUTHORITY's Site as well as all
transportation, customs expenses and fees, and
insurances.

2.2. The unit price for the supply of one set of
assembled chain by 12 pieces is 285 leva, VAT
excluded. The unit prices from the financial offer of
the Supplier are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change namely —
attachment 3

2.3. The payment for supply shall be completed
within 60 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, based on a Certificate for quality,
and an acceptance-delivery protocol, presented by
the SUPPLIER and verified by the CONTRACTING
AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

State Savings Bank

IBAN: BG94STSA93001521039296
BIC: STSABGSF

SUPPLIER:

Eurobank Bulgaria AD

IBAN: BG54BPBI81701600387547
BIC: BPBIBGSF

3. PERFORMANCE GUANRANTEE

3.1. At the signing of this contract, the
SUPPLIER shall submit performance guarantee,
amounting 3 % /three per cent/ of the total value
of the contract in the form of a bank guarantee
with term of validity throughout the entire
Contract Period plus 30 (thirty) days after Contract
completion or monetary deposit or an insurance
being presented as Assurance for Performance, the




~ obe3sneyasa U3NbSIHEHMETO upes3 nox_pm'we Ha SUPPLIER.

OTrOBOPHOCTTA Ha U3nbnHuTENA.

3.2. KoraTo KaToO rapaHuUMA 3a UINbBAHEHWE Ce

npeacTaBas napuvyHa Ccyma, CymaTta Ce BHaca Mo

6aHkoBaTa cmeTka Ha BB3/IOMUTENSA, nocoueHa B

HacToALWNUA AOrOBOP.

3.3. Korato KkaTo rapaHuua 3a MU3MbAHEHMe ce
| npeactasa  6aHkoBa rapaHuua, W3NbJHUTEAAT
' npegasa Ha Bb3/IOXMUTENA opurinHaneH eksemnnap
Ha 0OaHkoBa rapaHuua, u3gageHa B nonsa Ha
BBL3/IOKUTENA.

3.2. An amount of money shall be presented as

Assurance of Performance and the sum shall be |
transferred into the bank account of the
CONTRACTING ITY as specified in this contract.

3.3. in the event of a bank guarantee being
presented as Assurance of Performance, the
SUPPLIER shall submit to the CONTRACTING
AUTHORITY an original copy of the bank guarantee
issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY,

34. In the event of an insurance being
presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER shall present the CONTRACTING
AUTHORITY with an original copy of an insurance
policy issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY or which specifies the CONTRACTING
AUTHORITY as a third benefit recipient
/beneficiary/, and one compliant with the
following requirements:

3.4.1. to secure the fulfilment of SUPPLIER’s
obligations under this contract through covering
SUPPLIER’s liability;

3.4.2. to be effective and operative throughout the
entire Contract Period plus 30 (thirty) days after
Contract completion.

3.5. Any costs related to the signing of the
insurance contract and maintaining the currency of
the insurance for the required period, as well as to
any payment of insurance compensation for the
benefit of the CONTRACTING AUTHORITY,
provided there is sufficient ground for that, shall
be at the SUPPLIER’s expense.

3.6. The performance guarantee shall be released
by the CONTRACTING AUTHORITY and returned to
the SUPPLIER not later than 30 days /thirty days/
after the completion date of all SUPPLIER
obligations under this contract

3.7. CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
3.7. BB3NOKUTENAT wma npaso fga 3agbpxy | retain the deposit or receive the proceeds of the
NapuM4HKA A[Eno3uT uan pa ce ygosnetsopu ot | Bank Guarantee in case the contract is terminated
6aHKoBaTa rapaHLuA, CbOTBETHO OT 3aCTPaxoBKaTa, B by the CONTRACTING AUTHORITY on the grounds
cny4ain 4e porosopa 6vae pasBaneH Ha ocHosanue | set in clause 7.4 hereof.

un.7.4.

3.4. KoraTo Karo rapaHuua 3a U3MbAHEeHue ce
npeAcTasa 3acrTpaxoeka, M3Nb/AHUTENAT npepasa Ha
Bb3/IOKUTENA  opurMHaneH  eksemnasp  Ha
3acTpaxosatesiHa nNOAMUA, W3fafeHa B NOA3a Ha
Bb3/IOKUTENA wnan B Koato BBLINOHKUTENAT e
MOCOYEH  Kato TPeTo MON3BaWo Cce  Juue
/6eHeduunep/, koaTo TpabBa Aa oTroBapA Ha
CnegHUTe U3NCKBAHWA:

3.4.1. Aa obesnevasa U3Mb/IHEHWETO Ha
3agbaxkennara Ha U3MbJAHUTENA no To3M dorosop
4ype3 NOKpUTUEe Ha OTTOBOpHOCTTa Ha U3MB/IHUTENA;
3.4.2. pa 6vae cbC CPOK HA BAAMAHOCT 3@ Lenus CPOK
Ha pAencrene Ha [lorosopa natoc 30 (TpuaeceT) AHK
cnep, npekpatasaHeTo Ha Jloroeopa.

3.5. Pasxogute no CKJ/II0YBaHeTo Ha
3aCTPaxoBaTeNHWA [J0r0BOP M MOOABPIKAHETO Ha
Ba/IMQHOCTTa HA 3aCTPaXOBKaTa 33 U3UCKBAHWUA CPOK,
KaKkToO M NO BCAKO M3nnauwjaHe Ha 3aCTPaxoBaTeNHo
obeswerenne B nonsa Ha BB3NIOKWUTENA, npu
HanAUMYMETO HA OCHOBAHME 3a TOBA, Ca 33 CMETKa Ha
M3NBAHUTENA.

3.6. lapaHuuaTa 3a A06po u3nbiaHeHue e 6bae
oceobogeHa ot Bb3/IOKWUTENA u BbpHata Ha
M3MBb/THUTENA He no—kbcHo oT 30 auu /Tpupecet
AHW/ cnep pataTta Ha M3MbAHEHME Ha 3aAb/KEeHUATa
Ha M3MbIHUTENA.

4. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY
4. YCNOBMA U CPOKOBE HA JOCTABKA
4.1. Goods shall be delivered in the following way:
4.1. CToKuTe We ce JOCTaBAT NO CNEAHMA HAYMH: NO
rpaduK.

4.2, CTokuTe We ce AOCTaBAT Ha CAeAHWA agpec:
cknag Ha TEU KoHtyplfnoban Mapuua Wstok 3, c.
MeaHukaposo 6294, obwuna Mavboso, 06a. Crapa
3aropa.

4.3. BNBAHUTENAT yeegomasa BL3NNOXKUTENA 3a

as per schedule.

4.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

3



! paTaTa Ha AOCTaBKa Hail-KbCHO eAMH AeH Npeau AeHs
3a AOCTaBKa Ha cneaHus nmenn:
maritsa.procurement@contourglobal.com

4.4. CtokuTe ce npuemart B nHTepsasn ot 8:30 ao 15:00
yaca.

4.5. lorosopbsT Ce CKMOUBA CbC CPOK Ha M3MbJIHEHUE
8 pabotHu ceamuuM OT pataTa Ha CKAlOYBaHe Ha
Aorosopa.

5. TAPAHLUM 3A KAYECTBO. PEKNAMALIUU
5.1. FapaHUMOHHUAT CPOK Ha cTokuTe € 7000 paboTHK
yaca OT MOHTa»a.

5.2. Peknamauuun 3a AUMNCKM, HapylueHa OMaKoBKA W

AP. Ce npaBAT NpuM NpUEeMaHeTO Ha CTOKaTa oOT
Bb3NOXNTENA.

5.3. Bb3NOKWUTENAT e gabkeH Npu ycTaHOBABaHE Ha
KO/IMYECTBEHN HECLOTBETCTBMA U/MAKM HEAOCTATHLUM B
KayecTBOTO A3 CBMKA KOMMCUA, B KOATO A3 y4acTBa
npeacrasuten Ha N3NbJIHUTENA, a ako
M3NBJIHUTENAT  He  wu3npatu npegcrasuten,
NPOTOKOA OT YCTAaHOBEHOTO Ce CbCTaBA B
NPUCHLCTBMETO HA areHT no OLeHABaHe Ha
CbOTBETCTBMETO W CTOKOBUA KOHTPOA.

5.4. Tlpu pgoctaBka Ha W3UANO WAW  OTYHACTH
noBpefeHn CTOKW, KakTo M Npu HaanuyuMe Ha ABHM
HeaoCTaTbuUW U AedeKTH, WK Npu 40CTaBKa Ha CTOKW
KOMTO  He  CbOTBETCTBAT Ha  TEeXHWUYEecCKarta
cneundukauma, BBLINOKUTEAAT wma npaso pga
BbpHe cToKata Ha W3MNbAHUTENA uam pga wncka
OTCTpaHABaHe Ha HepoctaTbuuTe M aedekTute 3a
cmeTKa Ha M3nbaHuTena.

5.5. BB3NIOXKUTENAT we wundpopmnpa nMcMeHo
M3MBbJIHUTENA 3a BCcMukm pepexkTH, npoAsuan ce
npes rapaHUMOHHKA CPOK. BCUYKKM pa3xoamn, CBbp3aHu
C OTCTpaHAaBaHeTO Ha JAedekTute NO Bpeme Ha
rapaHuUMoHHMA CpPOoK LWie 6bdaT 3a CMeTKa Ha
U3MbJHUTENA.

6. HEYCTOWKM

6.1. B cnyyait, ye U3MbIHUTEANAT gonycHe no ceos
BMHA HEM3NMbAHEHWE Ha KOeTO U A3 e 3agb/IKeHue,
NPOU3TUNALLO OT TO3W AOroBOp WM/wan 3aKbCHee C
NPUKNIOYBAHETO Ha M3Nb/AHEHWETO B AOTOBOPEHMUA
CPOK, C M3K/IOYeHMe Ha cnyyaute Ha $OpC maxop,
M3MBAHUTENAT gbnku HeycToitka B pa3mep Ha 0,50
% 33 BCEKU AEeH 3aKbCHEHUe, HO He noBeye oT 8 % ot
obwara CToiiHOCT Ha Aorosopa.

6.2. Mpun pgocraBka Ha CTOKWM, HEOTrOBapAtliM Ha
YCNOBMATA Ha TO3W [JOrOBOP Te We Ce CYuTaT 3a

4.3. The Supplier shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than
one day prior to the day of delivery to the
following email:
maritsa.procurement@contourglobal.com .
4.4. Goods shall be received at the time interval |
between 8:30 and 15:00h.

4.5. The term of the contract is 8 working weeks
from the date of signing of this contract.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period for the scope of supply
shall be 7000 working hours after installations.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the Supplier or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.5. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfil any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
(except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not




HedocTaseHk, a U3MbAHWUTENAT abaxu
pasmepa, fnocodeH B T.6.1 Ha TO3M pasgen or
JOrOBOpa A0 JaTaTa, Ha KOATO Ccbumte 6baar
MONPABeHU WMAW 3aMEHEHWN C HOBW, OTrOBAPALLM Ha
M3MNCKBAHMATA.

7. TIPEKPATABAHE n
AOroBOPA

PA3BANAHE HA

[eCTBMeTO Ha HACTOALMAT AOTOBOP Ce NpeKpaTABa:
7.1. C n3Tn4aHe Ha CPOKa Ha AOroBopa;

7.2. Tlo B3aMMHO cbrnacue Ha CTpaHuTe, u3paseHo B
nUCMeH Bug;

7.3. Bb3NOXWUTENAT MMa NpaBo egHOCTPaHHO Ja
NpeKkpath BbB BCEKU eAMH MOMEHT Aorosopa ¢
usnpawane Ha gecer (10) AOHEBHO NUCMEHO
npeaussectne a0 MU3nbnHutena, B KoeTo ce
onpeaens janu A0roBopbT we 6bae npexpaTed
4YaCTMMHO WAM  U3UANO W AaTa, OT  KOATO
npekpaTaABaHETO BAMU3A B CHAa.

7.4 [eicTBMETO HA HACTOAWMA [Orosop moxe na
6bae pasBaneHo epHoOCTpaHHO oT Bb3NOXUTENA
Npu BWHOBHO HEW3NbAHEHUE, Ha KOETO M A3 e oT
3a4bKeHuATa, NOeTH No cunata Ha AOroeopa Cbe 7
AHeBHO npeaussectue ao MINBAHUTENA

7.5 B cnydald Ha npekpaTABaHe Ha A0foBopa Mo
cunara Ha un. 7.4, Bb3/IOKUTENAT uma npaso aa
NO/IY4YKU HEYCTOMKa CbriacHo y. 6.1.

7.6. BBL3/IOKUTENAT wuma npaBo Aa npuxsaHe
Ab/KMMata Cyma 3a pa3BanAaHeTo Ha [Orosopa ¢
Abkumute o7 Hero Ha U3MBAHUTENA cymu 3a
AOCTaBKWTE, U3Mb/IHEHWN Mpeau NpeKpaTABAHETO Ha
To3u orosop.

8. ®OPC MAXOP.

8.1. B cnyvaid, 4e HAKOA OT CTpaHMTE He MOXe aa
M3NBAHN 334b/IKEHMATA CWU NO TO3M JOTOBOP NOpaau
HenpeasugeHo MAN HenpepoTBPaTUMO CbbuTHe oT
M3BbHPEOEH XapaKTep, KOETO e HacTbluao c/ej,
CK/IlOYBaHe Ha TO3M A0roBOp, B PAMKMTE Ha 5 AHU OT
HacTbNBaHeToO Ha cbbuTHeTO BCAKA epHa OT CTpaHwUTe
Tpabsa pa ysegomu apyrata. fMoABaTa Ha dopc
Maxop cnupa u3NbAHEHWeTO no To3u Aorosop. C
nogHoBABaHEe W3Nb/HEHUETO Ha [OroBOpPa HErOBUAT
CPOK Cé yAb/XKaBa C  BpemeTpPaeHeTo Ha
dbopcmarkopHOTO cbbuTHe.

8.2. B cayuaih Ha ¢opc maxop, KoWTto 3abass
M3nbaHEeHMEeTO Ha gorosBopa ot M3MNBAHUTENA ¢
noseye oT 80 pAaHu, BB3/IOKUTENAT moxe pa

HeyCTOoMKa B

“conform to the terms of the contract. Those goods

shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the |
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. The Contracting Authority shall have the right
unilaterally to terminate the contract by 10- day
written notice sent to Contractor in which to be
determined whether the contract will be
terminated partially or in full and the date as
from which the contract to be terminated.

7.4. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.5 In case of termination of the contract as per 7.4
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 6.1.

7.6. CONTRACTING AUTHORITY has the right to set
off all amounts that are due to SUPPLIER for
deliveries completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. FORCE MAJEURE.

8.1. in case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfilment of the contract its
term shall be extended with the time during which
the Force Majeure has been in effect.

8.2, In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s Performance of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the




_npngaTM [orosopa
9. AONBAHUTENHU PAZNOPEAOBU

9.1. CTpaHuTe NOTBLPXKAABAT, Ye Npu ynpasieHUETo
Ha AeWHOCTTa CM M BbTPEIUHWUTE CU  OTHOLUEHWA
Bb3OKUTENAT, U N3NBAHUTENAT AeicTBaT KaTo ce
Mo30BaBaT Ha NPUHUMNUTE, KOUTO CE CbAbP!KaT B

AHTUKOpYNUMOHHATa TMosAnTuKa 3a Bbanoxutena — |

Mpunoxkenune 4, Kopekcbt Ha [losegeHne 3a
[octasumka — fpunoxenune 5 u Ceptudukat Ha
OOCTaBuUMKa - 3akoHM 3a HanaraHe Ha CaHKuuM —
Mpunoxenve 6. CTpaHuTe HAMA Za npegnpuemar
[AeNCTBUA, KOUTO Ca B HapyweHue Ha Tean Moantmkm
man  kKouto Ouxa [oBeAM A0 HecnasBaHeTo
um. CTpaHuTe ce CMOpasyMABaT, Y& NO OTHOLLEHUWE Ha
ycnyrute, npeaocTaBeHW MO KOWTO v ga 6uno
40rosop, 6un Toi NMUCMEH WAK He, HUTO CTPaHUTE,
HUTO HAKOM OT TexHWTe COBCTBeHWUUM, CNYKUTenwm,
AbUEPHN APYKECTBA, AW J0KOIKOTO UM € M3BECTHO,
nocpegHvuUM WAN NpPeACTaBUTENIM, HAMA ga NpaBAT,
obelwwasar aa opobpAT HanpasaTa Ha MNpeanoXKeHue
3a nojapbk WM nnauwaHe, BKAuYUTENHO OGes
orpaHudeHve, noganbata wnu obewaHuero 3a
noaanba Ha CBOW XOHOpPap WAN [pYrM CPeacTBa,
KOUTO Ca MOAYYMAN, NOJSIY4aBaT UAWM ULEe MOAYYAT Mo
porosop ¢ KoHtyplnoban, Ha wanm B nonsa Ha
Obp:kaseH Cnyuten uamn yneH oT ceMencTBOTO UK
6/11M3bK CbAPYKHUK Ha [bpKaBeH CayxuTen, Npsko
MAU KOCBEHO, C LUen HenpasomepHo Aaa: (i) noenuse
Ha gelicTeBMe uan pewenune Ha ObprasHua Cyxuten
B KauecTBOTO My/it Ha ANBKHOCTHO Aunue; (ii) ckioHn
ObpasHna Cayxuten ga W3BLPWIM MAM [a He
npeanpueme AeicTsue B HapylleHWEe Ha CBOETO
cnyxebHo 3apbnxenue; (iii) nonyun HenpaBomepHo
no — U3roAHU YCNoBuA; UaK (iv) cknoHn OvpKaBHUA
Chyxnten pga wW3NoA3Ba CBOETO BAMAHME Aa
Bb3JeNCTBA BbPXYy AeACTBME WAWM pelleHne Ha
NpaBuTeNCTBOTO (BCAKO €4HO OT FOPecnoMeHaTute
npepcrasnasa ,3abpaneHo naawaxe “). Bcaka cTpaHa
TpAbBa He3abaBHoO pa yBegomu  Apyrata  3a
HaAM4YMeTo Ha KakBoTo M Ja 6uno 3abpaHeHo
Mnawane.

9.2. U3nbaAHUTENAT peknapupa, NOANWUCBANKK
HacCTOAWMA AOroBOp, Ye e 3an03HaT C ApyKecTBeHaTa
ONNTUKA Ha Bb3/10KUTENA OTHOCHO HECHINACMETO Ha
CbLLMA C eBEHTYAIHO NPEexXBbp/ifHe Ha B3eMaHWATa No
[OFOBOp 33 Bb3JlaraHe Ha obwecTBeHa NOPBLHKa,
npeABUf, KOETO BCUMKKA YBEAOM/IEHNA OTNPAaBEHM KbM
HEr0 B Ta3sM Bpb3Ka HAMA Ja npousBedar
HeobxoanmoTO AeicTBuUe.

9.3. 3a BCMUKM HeypeaeHW BBLNPOCU OT HACTOALUUSA
aorogop ce npuwnarat  Ob6wnte YchoeuAa  Ha
Bb3/10XKMTENA, NPUNOKMMKM KbM [0OrOBOpUTE 3a

Co n_tfact.

" 9,.SUPPLEMENTARY PROVISIONS

|

9.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the Contracting Authority and the
Supplier operate by reference to the principles
contained in the Contracting Authority’s
Anticorruption Policy — Appendix 4, the Supplier
Code of Conduct — Appendix 5 and Vendor
Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6 Policies.
The Parties shall not engage in any conduct that
would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. The
Parties agree that, with respect to the services
provided under any agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any of its principals,
employees, affiliates, or to its knowledge, agents
or representatives will directly or indirectly, make,
promise or authorize the making of any offer, gift
or payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, receives or
will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit of any
Government Official or family member or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencing any act
or decision of the Government Official in his or her
official capacity; (i) inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of
his or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision (any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

9.2. By signing this Agreement, the Contractor
declares that it is familiar with the company policy
of the Contracting Authority on the disagreement
with eventual transfer of the takings under
contract for awarding a Public procurement, so all
notifications addressed at it in this respect will fail
to produce the required impact.

9.3. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the Contracting Authority, applicable to




e
BbanaraHe Ha obuiectBeHU Nophuku — MpunokeHue

Ne i

9.4, HacroaumsT AproBOp e noanMcaH 8 Asa
MARHTU4YHH DPUMMHANG Ha GLArapoku U aHMAIMACKN
e3uk. B cayuait Ha npoTuBOpeumA mexay aHrnuickua
¥ Buarapckua TeKCT, NpegumMcTeo mma 6BLArAPCKUAT.

Hepasgennavacy or HACTORWMA AOTOBOP Ca:
Npunomenue N2 1 — O6um YCNOBMA

Mpunonenue N22 - TexHmecka Cneunpuraums;
NMpunowenne No 3 - fipotoxon ov porosapane,
TeXHU4ea nueHos8a odepra;

Mpunowenne Ne 4~ AHTUKOPYTILMOHHATA DAWTHKS
Ha Bvaronmrens n flewnapayma 33 cnassaxe Ha
AHTHKOPYTILMOHHATA NOAKTHKD;

MNpwnomeriwe Ne 5 - Kogewc 3a nosegeHMe Ha
ROCTaguuia

Mpunoxenne Ne 6 — CepTudmxar Ha aocraBumxa -
33x0HM 33 Hanarame ua CaHrupm

Kywiro An Gepapiango
YWren va Cosetana ampexropure

4 Digitally signed
Z.helyaZkO by Zhelyazko
Tilev

Tilev Stoyanov
Date: 2020.06.28
Stoyanov 112847 +0200
H3MLIHMTEA:
Mennawo Tunes Crosnoe

Yopasuren

contracts for public procurement—Attachment 1.

9.4. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of thijs
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1- GeneralTerms;

Appendix 2 - Technical Spedification;

Appendix 3 — Negotiation protocol, Technical and
Price offer;

Appendix 4 -  Contracting Authority’s
Anticorruption Poficy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5— Supplier Code of Conduct

Appendix 6- Vendor Certificate —Sanctions Laws

CONTRACTING AUTHORITY:

Member of the Board of
Directors

Digitally signed

ZhelyaZk by Zhelyazko
Tilev Stoyanov

o Tilev
Date: 2020.06.28
Stoyanov 112920 +0200

Zhelyazko Tilev Stoyanov
Manager

SUPPUER:




i i i
L]
- B WEE 1 .
[ L] i L || i
L- I EERTTEEE DOETETEs h
L - N II H B e I
_—
I . LN I-
[ N L] N i
Il EpgES SE——— L .
..w ——I -Iq
_F
B [ B I N

F L H'E .

O T B

I e pecmme w0 eellecesmen E— Il-* H

DN B DR IH

= L] L] i
[ I 1 BT i | B ]
= N L n IR L]
- i N N N N
b HEE a -

I — i a
L] L] I N EEgeE— i _.
smmny m= = B = H I
. ol

I L] HEE BN B SaEa . .m
II.-. L _rl —d
-1 N BN - D

e g m— s e ¢ ] I
.

L]
e 5
-II4 -

msfobar-
A 'I_'l_.l T

'! =I'-E=-')l -

e
| |

.l m I.

= s
L
-.-_

L B
| |
L |

o

[ ]
.II ‘II "a

*I ENETEE e




